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DL TRUCK LOADER VACUUM Owner's Manual

DL3500
Beginning Serial #: 100515001

Accessories
INTAKE EXHAUST TRAILER

HOSE REPLACEMENT KIT || EXHAUST HOSE KIT | | TRAILER DL

4

Standard on DL units. 14" x 10' 8" x 5' (203mm x 1.5m) flexible hose Heavy duty spring axle trailer
(356mm x 3.0m) increases exhaust distance. 8" x 5' designed for towing your DL. Allows
(203mm x1.5m) flexible steel hose unit to be mounted for pickup from
increases exhaust distance. rear.
14” Hose P/N 792208 8” Flexible Hose P/N 791107 P/N 791152
8” Flexible Steel Hose P/N 791106

Original Instructions
IMPORTANT- READ CAREFULLY BEFORE USE AND KEEP FOR FUTURE REFERENCE
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 SPECIFICATIONS ]

DL3500V

Engine: HP 35 (26.1kw)

Engine: Model 6134770222 G1

Engine: Type Briggs and Stratton Vanguard

Engine: Fuel capacity 6 gal. (22.7 L) REMOTE TANK

Engine: Oil capacity 2.4qt. (2.3L)

Total Unit weight: 368 Ibs (167 kg)

Max operating slope 25°

Overall height 74 7/8” (1.90m)

Overall height with optional trailer 94”(2.4m)

Overall width 32 4" (0.82m)

Overall length 60" (1.52m)

In compliance with 2000/14/EEC 117.65 dB(a)

standards

Sound at operators position 97.65 dB(a)

Vibration at operator position 0.11g

BATTERY NOT INCLUDED: REQUIRES 12 V BATTERY, 40 AH, 240 CCA MIN. U1 SERIES GROUP BATTERY FOR
PROPER FIT

(SOUND ]

7 Lon SOUND LEVEL 98 dB(a) at Operator Position

118 dB
Sound tests were conducted in accordance with 2000/14/EEC, and were performed on 6/18/07 under the conditions listed
below.

ASound power level listed is the highest value for any model covered in this manual. Please refer to serial plate on the unit for
the sound power level for your model.

General Conditions: Cloudy
Temperature: 79°F (26.1°C)
Wind Speed: 18 mph (29 kph)
Wind Direction: South
Humidity: 67%
Barometric Pressure: 29.8 Hg (756 mm Hg)
| VIBRATION DATA ]

VIBRATION LEVEL 0.11g

Vibration levels at the operator’'s handles were measured in the vertical, lateral and longitudinal directions using calibrated
vibration test equipment. Tests were performed on 7-10-07 under the conditions listed below.

General Conditions: Sunny

Temperature: 86°F (17°C)

Wind Speed: 13 mph (20 kph)
Wind Direction: North

Humidity: 49%

Barometric Pressure: 29.8"Hg (756mm Hg)

Part No 792500 3 Form No F102015D
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(INSTRUCTION LABELS ]

The labels shown below were installed on your BILLY GOAT® DL Vacuum. If any labels are damaged or missing, replace them
before operating this equipment. For your convenience in ordering replacement labels, part numbers are included in the
Illustrated Parts List. The correct position for each label may be determined by referring to the Figure and Item numbers shown.

KEEP HANDS and FEET AWAY

(AAWARNING

UNIT MUST BE SECURED
IN PLACE BEFORE

OPERATION .
DANGER KEEP HANDS WARNING SECURE DANGER FLYING DEBRIS
AND FEET AWAY ITEM #39 P/N 790232 ITEM #36 P/N 810736

ITEM #37 P/N 400424

A\ CAUTION

Check replaceable

READ OWNER'S MANUAL
m;:&gﬂugn START ENGINE I iner for wea r BEFORE OPERATING
LEAVE 1 1/4 INCH SPACE AT TOP OF Pnoﬂ%‘%ﬁ' \POEI\.Iq gg”ﬁ’l_wl ENT

TANK FOR FUEL EXPANSION

P before each use

DO NOT OPERATE WHILE FUEL CAP
18 REMOVED

100330

sz

EXPLOSIVE FUEL WARNING LINER DL
ITEM 88 P/N 100330

BEFORE STAATING, MAKE SURE;
[ ¥ ATIAGHED

A\ WARNING
CHECK ENGINE OIL O
LCIean debris from all engine surfaces o A WAYS 5

regularly to prevent engine overheating,

premature failure, or fire. ALWAYS TRANSPORT WITH NOZZLE SECURED
WARNING ENGINE OVERHEAT SECURE NOZZLE DL INSTRUCT/WARN
ITEM #28 P/N 811215 ITEM #76 P/N 790232 ITEM #29 P/N 790142

(ENGINE CONTROLS ]

Throttle Choke

Start Switch

This Recess Paoe mus b nsialed or
See Operating Manual for detl

Part No 792500 4 Form No F102015D
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| PACKING CHECKLIST

Your Billy Goat is shipped from the factory in one carton and is completely assembled except for the exhaust elbow, nozzle,
handle loop for nozzle, hose booms, hose bands, hose coupler, hose clamps and related hardware.

e

A % PUT OIL IN ENGINE BEFORE STARTING
PARTS BAG & LITERATURE ASSY

READ all safety instructions before assembling unit.
TAKE CAUTION when removing the unit from the box.

Warranty card P/N- 400972, Owner’s Manual P/N-792500, General Safety and Warnings manual-100294, Declaration of Conformity

P/N-791090.

7

(

:
(

Boxing Parts Checklist
Exhaust Elbow PN# 791114-S gty 1

gl Hose Boom Assembly PN# 791113 qty 1

L 1 Boom Chain PN# 791117

A Clamp T-bolt Overcenter 14” PN# 792219 qty 1
-1 Band hose boom 14.50" PN# 792403 qty 1
):‘ Hose 14"x 10' DL PN# 792208 qty 1

/:‘ Hose clamps 14" PN# 792224 Qty. 1

/n

Ol Parts Bag & Literature Assy P/N 791135

Nozzle intake 14” PN# 792402 qty 1
Handle Nozzle PN# 791116 qty 1

Briggs 35 HP

NOTE: BATTERY IS NOT INCLUDED. REQUIRES
12 V BATTERY, 40 AH, 240 CCA MIN. U1 SERIES
GROUP BATTERY FOR PROPER FIT

Nut Lock 1/4-20
8160001 qty. 3

Washer 5/16 Fender
8172020 qty. 2

Washer 5/16 Flat
8171003 g

asher 1/4 SAE
8172007 qty. 3

Nut Lock 5/16-18
8160002 qty

Parts Bag
Hardware

Nut Lock 3/8
8160003 qty. 1

Washer 3/8" Flat
8171004 qty. 3

lIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII-- @

Screwcap 1/4-20 X 3"
ZP 8041014 qty. 1

Screwcap 5/16-18x 2
nnnnnnn-l 8041032 s

i Eye bolt 791081 qty. 1

unnnnnnnnnnnnnnnnnnnmnnnnnng O O
A ) ot Satey o1
Part No 792500 5 Form No F102015D
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| ASSEMBLY |

NOTE: Items in () can be referenced in the Parts lllustration and Parts List on pages 11-12.

1.

9.

MOUNTING MAIN UNIT

GENERAL: Unit must be securely mounted to a trailer, truck bed, or
other similar surface before use. Do not use this unit in a freestanding
position. Unit is not stable until it has been secured in place.

Secure unit by bolting through the base of the unit and through the Mount these
mounting surface using 3/8" dia. bolts, with washers and locking nuts holes on
(see Fig. 1). both sides

MOUNTING: Fig. 2 illustrates the mounting position to the trailer (Billy
Goat Part No. 791133) available from your Billy Goat dealer. The unit is
only mounted one way.

SECURELY ATTACH unit to the bed of a truck or to a trailer, so that the exhaust discharges into an enclosed container.
NOTE: This unit must be securely mounted to the bed of a truck or to a trailer before operating.

. ATTACH hose to housing intake, using hose clamp (item 12) making sure to place the safety switch under the clamp. Then

place the clamp (item 12) over and around the end of the hose to be attached to the housing. Slide the hose onto the
housing intake and place the shut off switch under the clamp. Make sure the shut off switch is pressed in or the vacuum will
not start, and clamp the hose to the intake. (See page 8 for illustration)

. ASSEMBLE nozzle handle (item 16), to nozzle (item 15), using screw (item 61), eye bolt (item 57), washers (items 58, 59,

and 91) and lock nuts (items 51 and 60).

. ATTACH assembled nozzle to hose using hose clamp (item 14). Before tightening hose clamp, position nozzle handle

upward when hose is stretched to prevent twisting. Load on hose assembly during operation.

. ATTACH the hose boom (item 2) by sliding the boom through the rings on the top of the housing.
. ASSEMBLE hose band (item 13) around hose and secure chain between the flanges of the hose band using capscrew (item

56), washer (item 48) and lock nut (item 50). Attach the chain (item 21) to the boom and the screw on the hose band. (See
“ADJUSTING HOSE BOOM’ on page 7).

. SECURELY ATTACH exhaust elbow (item 21) capturing both flanges inside the clamp, then firmly tighten the clamp,

securing the elbow to the housing (see “MOUNTING” below).

. INSTALL a standard 12 volt lawn and garden battery “U1” series (not included) with at least 240 cold cranking amps and a

40 amp hour rating by using battery bracket (item 26), hold down rods (item 27), washers (item 48), and lock nuts (item 50).
ATTACH the red battery cable to the + terminal and the black battery cable to — terminal on the battery.

MOUNTING EXHAUST ELBOW (See Fig. 3) :

NOTE: this process requires two people, one to support the exhaust W
elbow and one to attach plates and hardware. :

1.
2.

. Place the exhaust elbow on the chute with the teeth of the flange Fig. 2
. Place the two bottom plates (item 22) on the opposite edges
. Place the top plates (item 23) on top of the lower plates aligning

. Secure the assembly with a plate half on top of the elbow flange

Remove the hardware from the clamps (item 70 and 51). ' q

Apply good quality grease to the top and bottom of the toothed
plate of the exhaust elbow (Part No. 791114). Also grease top 5
surface of housing and bottom of clamp plates where the gear

will rotate.

against the worm gear and the exhaust holes, aligning.
beside the elbow teeth aligning the holes.

the holes.

and a plate half on bottom of the housing flange using 6, 1" Fig. 3
carriage bolts and 6 lock nuts (removed hardware in step 1).

Part No 792500 3] Form No F102015D
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_OPERATION ]

VACUUMING OPERATION

IMPORTANT: With the machine off and spark plug disconnected check the
condition of the replaceable liner before every use and replace if necessary.

EXHAUST DIRECTION & DISTANCE: Exhaust direction and distance are controlled by
the rotation of the exhaust elbow. Typically debris is aimed to discharge to the rear of the
container. The direction of discharge is adjusted by turning the crank on the exhaust
elbow clamp and rotating the elbow to the desired direction. NOTE: Elbow is heavy. Use
caution when adjusting. Never stand directly under the elbow while adjusting direction of
exhaust. Never direct exhaust into an area where bystanders may cross the path of the
debris.

INTAKE OPERATION: With the fully assembled machine running, move the nozzle in
sweeping motions over debris. Always allow air to flow into the nozzle along with the
debris. Do not completely block the nozzle when vacuuming, it will reduce performance,
and increase clogging (See Fig. 4). For removal of heavier debris, or debris that is stuck to
the ground, rock nozzle forward to concentrate suction power around the debris (See Fig.
5).

Fig. 4

ADJUSTING HOSE BOOM

Properly adjusting the boom will prevent most hose clogs from occurring and will
maximize vacuum performance by keeping the hose straight and perpendicular
to the housing (see Fig. 6). Height adjustments are made by raising or lowering
one of the attachment links to a different area on the chain.

UNCLOGGING A CLOGGED HOSE

With engine running and unit secured to a trailer, truck bed, or other similar surface, Fig. 5
fully stretch hose in a straight line to dislodge the clog. If the clog will not clear, turn unit
off, and allow engine to come to a complete stop. Remove hose and manually clear the
hose clog. NOTE: The clogged debris may be sharp. Always wear durable gloves when
removing clogs.

UNCLOGGING A CLOGGED HOUSING OR EXHAUST ELBOW

Turn engine off and wait for impeller to come to a complete stop. Disconnect spark plug
wires and battery cables. Remove the hose from the housing and determine where the
clog is located. If possible clear the clog through the intake opening. It may require
removal of the intake adaptor (item 11) to allow access to clear the housing. If clog is in
the elbow, carefully remove the elbow. Remove elbow by removing the bolts and nuts
on the elbow clamp so that the plates can be removed. NOTE: Elbow is very heavy. Do
not stand directly under elbow during removal. Danger, the clog may contain sharp
materials. Wearing durable gloves, clear the clog. Reconnect spark plug wire.

Hose Band

(Stretch hose
Hose out before
clamping.)

*****TI PS*****
HOSE CARE

To increase hose life, periodically rotate hose and reposition nozzle and coupler on front plate of unit. This increases hose life by
keeping hose from wearing only on one side.

Keep hose as straight as possible and avoid sharp bends during operation for best pick-up and to avoid clogs. Never drag hose.
Always remove and store hose before transporting unit. Store hose straight and flat to maintain flexibility for next use.

THE HOSE IS A REPLACEABLE WEAR ITEM.

Part No 792500 7 Form No F102015D
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(MAINTENANCE ]

PERIODIC MAINTENANCE
Periodic maintenance should be performed at the following intervals:

Maintenance Operation Every Use Every 5 Hours (Daily) Every 10 Hours Every 25 Hours
Inspect for loose, worn or damaged parts °
Check replaceable liner °

Check engine oil and air filter

Clean hose

Engine (See Engine Manual)

Inspect battery for damage or leak °

Keep engine free of debris L]

Check battery terminal for corrosion °

Check for excessive vibration )

IMPELLER REMOVAL

a b W0 N B

(e}

9.
10.
11.
12.

INTERLOCK SYSTEM

With hose coupler installed (as shown in Fig. 8) the switch is open and engine is not
grounded out, allowing engine to run. Hose must be installed and switch lever must engage
switch for engine to start.

. Remove impeller bolt and lock washer by using an impact wrench (see Fig. 7).
7. Once bolt is removed impeller should slide out freely. If impeller will not slide freely on crankshaft,

. When impeller is free of the engine shaft, align impeller with the opening and pull it straight out of

. Wait for engine to cool and disconnect spark plug wires from the both sides of the engine.

. Disconnect the negative battery cable (black) (item 89) from the battery.

. Remove the hose from the unit.

. Unattach the hose from boom assembly.

. Remove the intake housing assembly (item 11) using 9/16" socket and socket wrench to remove

(12) locknuts (item 55). Be careful to place intake assembly to the side without putting excess
strain on safety switch wire harness.

obtain a 3/4"-16 x 3" bolt and thread it into the nut that is welded onto the center of the impeller
and tighten slowly to push the impeller off the crankshaft. NOTE: The 3/4"-16 x 3" bolt can be
ordered from your local Billy Goat Dealer (Part No. 440192).

the housing.

Using a new impeller bolt, washer, and lock washer, install new impeller in reverse order.
Tighten impeller bolt. Torque impeller bolt to [175-180 Ft. Lbs. (237-244 N.m)].

Repeat steps 2 through 5 in reverse order.

Reinstall spark plug wires.

Part No 792500 8 Form No F102015D
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WIRING DIAGRAM
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BATTERY CARE (For Electric-Starting Models)

Proper care can extend the life of a battery. Follow these recommendations to ensure your battery’s best performance and long
life:

» Do not allow the battery charge to get too low. If the machine is not used, charge the battery every 4 — 6 weeks. Operate
the engine for at least 45 minutes to maintain proper battery charge.

« Store an unused battery in a dry area that does not freeze.

» Do not charge an already charged battery. In theory, you cannot overcharge our battery with a trickle charger; however,
when a battery is fully charged and the charger is still on, it generates heat that could be harmful to the battery. A fully
charged battery will read 12V-13.2V with a voltmeter.

+ Do not continue to crank your engine when the battery charge is low.

CHARGING THE BATTERY

Operate the engine for at least 45 minutes to maintain proper battery charge. If the battery loses its charge, you will need to use
a trickle charger to recharge it. Caution: The charger should have an output of 12 volts at no more than 2 amps. Using a charger
with higher amps will cause significant damage to the battery.

* At 1 amp, the battery may need charging for as long as 48 hours.

* At 2 amps, the battery may need charging for as long as 24 hours.
NOTE: Using the Recoil Starter and then running the engine will not recharge a dead or significantly discharged battery.
NOTE: When you are finished charging the battery, disconnect the charger from the outlet first, then disconnect the battery

charger wires from the battery. If you leave the battery charger wires connected to the battery, the battery will discharge itself
back into the charger.

Part No 792500 9 Form No F102015D
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( TROUBLESHOOTING |

Problem Possible Cause Solution

Abnormal \ibration Loose or out of balance impeller or  [Check impeller and replace if
loose engine. necessary. Check engine.

Will not vacuum or has poor Nozzle buried in debris. Clogged Withdraw nozzle from debris pile.

vacuum performance hose or exhaust. Excessive quantity [Unclog hose or exhaust (see pg. 7).
of debris. Allow air to feed debris.

Engine will not start. (Starter Battery is low or dead. Battery cable [Charge battery or replace if the battery

does not turn) is disconnected or battery terminal is [does not hold charge. Clean battery
corroded. Harness wire is bad or terminal and cable then reconnect.

disconnected from interlock switch. |Install hose coupler securely to the unit
Hose not installed, allowing interlock [and check whether interlock switch is

wire to ground. engaged by lever. Check harness wire
connection.
Engine will not start. (Starter Throttle & / or stop switch in off Check stop switches, throttle, and
turns) position. Out of gasoline. Bad or old |gasoline. Connect spark plug wire.
gasoline. Spark plug wire Clean or replace air cleaner. Or contact
disconnected. Dirty air cleaner. a qualified senvice person.
Engine is locked, will not pull Debris locked against impeller. See pg.7, "Clearing a clogged impeller
over Engine problem. housing". Contact an engine senicing
dealer for engine problems.
Engine will not stay running Qil resenvoir overfilled. Drain oil and refill to correct lewel.

Part No 792500 10 Form No F102015D



R
;%;
e DL35 Owner's Manual

 DL35 PARTS DRAWING ]

Part No 792500 11 Form No F102015D



N

= 9
%< DL35Owner's Manual

=

(DL35 PARTS LIST ]
DL35 PART DL35 PART
ITEMNO DESCRIPTION 0. Qry ITEM NO DESCRIPTION NO. QTyY
1 |ENGINE BRIGGS VANGUARD 35 HP 792228 1 51  [NUTLOCK 5/16"-18 HEX ZP 8160002 2
2 |BOOMHOSE WA 791113 1 52 |BOLT CARRIAGE 5/16"-18 X 3 1/2" ZP 8024050 1
3 |INTAKE HOUSING WA W/LABELS 792600 1 53 [SPACER 3/8"X21/2" 900503 1
4  |HOSE 14" INTAKE X 10' 792208 1 54  [LEVER HOSE SWITCH 791068 1
5  |ENGING BASE WA W/LABELS 792602 1 55  [NUTLOCK 3/8"-16 SER HEX WSHR FLNG 791079 12
6 |FUELTANK 6GAL 791157 1 56  |SCREWCAP 1/4"-20X 3" 8041014 1
7 CAP TANK FUEL SIX GAL 791158 1 57 BOLT EYE G-23/8" X 2" 791081 1
8  |CLAMP TANK FUEL 791043 2 58  |WASHER 3/8" FLAT 8171004 7
9 IMPELLER ASSY 792601 1 59  |WASHER 5/16" FLAT 8171003 20
10 FLAPPER INTAKE 14" W/LABELS 792603 1 60 NUT LOCK 3/8"-16 HEX 8160003 5
11 INTAKE HOUSING WA 14" LOADER 792103 1 61 SCREWCAP 5/16"-18 X 2" HCS ZP 8041032 1
12 CLAMP T-BOLT OVERCENTER 14" HOSE 792219 1 62 SCREWCAP 1/4"-20 X 3/4" HCS ZP 8041004 2
13 BAND HOSE BOOM 14.50" FORMED 792403 1 63 BARB ADAPTER 3/16 TO 1/4" 792227 1
14 |CLAMP HOSE 14" RAW 792224 1 64 |CLAMP HOSE FUEL LINE 791164 6
15 |NOZZLE INTAKE 14" FORMED 792402 1 65 |BOLT CARRIAGE 3/8"-16X 1" ZP 8024058 4
16 [HANDLE NOZZLE GRIP ASSY 791116 1 66  |SER HEX WSHR FLNG SCREW 0.375"-16 X 3/4" | 791080 11
17 |TY WRAP 900407 3 67 |SCREWCAP 5/16"-18 X 2 1/2" HCS ZP 8041034 4
18  |LINER REPLACEABLE LOADER 791018 1 68 |FUELLINE 1/4" DX 24" ~o1162 1
19 [TERMINAL 18-14 BLUE T-TAP 840215 1 69 [FUELLINE 1/4" IDX 105" 02408 1
20 _|ELBOW 8" WA DL W/LABELS 791114-5 1 70 |BOLT CARRIAGE 5/16™-18 X 1" 8024040 6
21 |CHAIN HONG HOSE DL 18/25 791117 1 71 |FUELLINE /4" ID X 17.0" 292405 1
22 |PLATE CLAMP SPLIT DL 791049 2 77 |GROMMET " HOLE 520087 3
23 |PLATE CLAMP HALF DL 791047 2 73 |STRAIN RELIEF HEYCO 1244 500282 1
24 |GEAR WORM WA 791109 1 74 |BATTERY CABLE RED 36" 812282 1
25  |LABEL PRODUCT DECAL DL 791099 1 = [CABLE BATTERY BLACK 20° e12341 1
o || [ wmnon o
28 |LABEL WARNING ENGINE OVERHEAT 811215 2 77 |WASHER FLAT FENDER 5/16" 8172020 2
78  [LABELDLPIRANHA 100283 1
29  |LABELINSTRUCTION WARNING 790142 1
30 |BRACKET CARBON CANISTER 791160 2 79 |LABEL MADE IN USA 520116 L
31 |CANISTER CARBON 400cc 791159 1 80 _|SHAFT WORM GEAR 731038 !
5 ICABLETIE —o1161 . 81 [LABELEPA COMPLIANCE 792223 1
33 |PIRANHA BLADE WA DL3500V 792104 1 82 |PLUG OIL DRAIN DL35 792234 1
34 |WASHER LOCK 5/8S/T MED 8171010 1 83 |WASHER 5/16SAE 8172008 10
35 |SCREWCAP 5/8"-183" ZP GR 8 792222 1 84 |GROMMET1.0"ID 520092 2
36  |LABEL WARNING OPEI 810736 2 85 |LANYARD PLASTIC 10" 360243 2
37 |LABEL DANGER 400424 3 86 |PIN SAFETY 800365 1
38 |CUT OFF REPLACEABLE DL 791020 1 87 [MUFFLER ASSY DL35 792226 1
39 |LABEL WARNING SECURE 790232 1 88  |LABEL WARNING LINER DL 100330 1
40  [PIN ROLL3/16" X 0.875" ZP 8195162 1
41 [LYNCHPIN 3/16" X 19/16" 520004 1
42 [SWITCH AND WIRE HARNESS DL 791130 1
43 |CLAMP ROUTING FUEL LINE 791070 2
44  [SCREW BUTTON HEAD 5/16" X 0.75 791078 10
45  [KEY 3/8" SQUARE X 4.5" 9201200 1
46 |SCREWCAP 7/16"-14X 2 1/4" GR. 5 W/PAT{ 792233 2
47  |WASHER LOCK 7/16" TWISTED TOOTH 850132 2
48  |WASHER 1/4" SAE 8172007 5
49  |BOLT CARRIAGE 1/4"-20X 13/4" ZP 8024025 2
50 |NUTLOCK 1/4"-20 HEX ZP 8160001 7

Part No 792500
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en  English fi Suomi v Latviedu ru - Pycckuit
bg  6wbnrapckn eank fr Francais nl Nederlands sl Slovenscina
cs  Cestina el EMnvika no Norsk sk Slovak
da  Dansk hr  Hrvatski pl  Polski sv  Svenska
de  Deutsch hu  Magyar pt  Portugués tr  Tirkce
es Espariol it Italiano ro Romana
et eesti keel It Lietuviy
en EC Declaration of Conformity el AnAwon ouppdpewaong EK pl Deklaracja zgodnosci UE
bg [eknapauus 3a CbOTBETCTBUE C eBPOMNeNicKNTe hu EU Megfeleléségi nyilatkozat pt Declaragéo de Conformidade a CE
cTaHaapTtn hr EC Deklaracija o sukladnosti ro Declaratie de conformitate C.E.
cs ES Prohlaseni o shodé it Dichiarazione di conformita CE ru 3asBneHre 0 COOTBETCTBUM CTaHaapTam u Hopmam EC
da ECOverensstemmelseserklaering It EB atitikties deklaracija sl ES izjava o skladnosti
de EG-Konformitétserklarung v EK Atbilstibas deklaracija sk Vyhlasenie o zhode
es Declaracion de Conformidad de la CE nl E.G, Conformiteitverklaring sv EG-forsakran om dverensstammelse
et  Elvastavustunnistus no CE konformitetserklaering tr EC Uygunluk Deklarasyonu
fi EC-vaatimustenmukaisuusvakuutus
fr Déclaration de conformité CE
en Category Debris Loader el Katnyopia QOPTWTAG CUVTPINHIa pl Kategoria tadowarka gruz
bg Karteropus oTnomku ToBapay hu Kategéria  tormelék rakod6 pt Categoria  carregador detritos
cs Kategorie  Necistoty nakladace hr  Kategorija  krhotine utovariva¢ ro Categorie  ncarcator moloz
da Kategori efterladenskaber lastbilmonterede it  Categoria  Aspiratore a sponda u Kareropus  OBnomkn norpysquk
de Kategorie  LKW-LADER-VAKUUM It Kategorija NuolauZos krautuvas sl Kategorija  razbitin nakladad
es Categoria  cargador de escombros Iv  Kategorija  Blvgruzu iekravéjs sk Kategor!a DEbr_'S loader
et  Kategooria praht laadur nl  Categorie  puin lader sv Kategori debris |6_1_Star€_ )
fi  Kategoria  roskat kuormaimeen no Kategori  rusk lasteren tr Kategori  enkaz ytikleyici
fr  Catégorie  débris chargeur
en This is to certify that the products listed in this document meet the requirements of the European Community Law, and can carry the CE mark.
These models comply with the following Directives and related Standards.
bg  [eknapauusTa ce nsgaea B y4OCTOBEpPEHUE Ha TOBA, Ye M3GPOEHNTE NPOAYKTU CLOTBETCTBAT Ha CTaHAapTUTE Ha NpaBHUTE HOPMU Ha EBponeinckus Cbio3 U MoraT aa
HocsiT 3Haka CE. Mogenute nanbnHsaBaT AMPEKTUBUTE U TEXHWUTE CTaHAApTH, KakTo crefsa.
cs Timto stvrzujeme, Ze vyrobky uvedené v tomto dokladu splfiuji pozadavky zakont Evropského spolecenstvi a mohou byt
oznaceny znackou CE. Tyto modely splfiuji nasledujici smérnice a souvisejici normy.
da Det bekreeftes hermed, at de produkter, der er naevnt i dette dokument, opfylder bestemmelserne i EU-lovgivningen og kan beere CE-meerkatet.
Disse modeller er i overensstemmelse med fglgende direktiver og relaterede standarder:
de Hiermit wird bescheinigt, dass die in diesem Dokument aufgefiihrten Produkte mit den gesetzlichen Bestimmungen der Europaischen Gemeinschaft ibereinstimmen
und das CE- Zeichen tragen kénnen. Diese Modelle erfilllen die folgenden Richtlinien sowie weitere anzuwendende Normen.
es La presente certifica que los productos enumerados en este documento cumplen con los requerimientos de la Legislacion de la Comunidad Europea, y que pueden portar la marca CE.
Estos modelos cumplen con las siguientes Directrices y Estandares relacionados:
et Kinnitame,et eespool nimetatud tooted vastavad Euroopa Uhenduse seadusandluse nduetele ja kannavad CE-margistust. Eespool nimetatud mudelid vastavad jargmistele
direktiividele ja seotud standardile:
fi Vakuutamme, etta tassa asiakirjassa luetellut tuotteet tayttavat Euroopan Unionin lainsaadannon asettamat vaatimukset ja voi saada CE-merkinnan.
Nama mallit tayttavat seuraavien direktiivien ja niita koskevien standardien vaatimukset:
fr Nous déclarons par la présente que les produits mentionnés dans le document sont conformes a la Iégislation de la Communauté européenne et peuvent porter le marquage CE.
Ces modeles sont conformes aux directives suivantes et aux normes connexes :
el Me tnv TTapouoa dAAwaon TICTOTTOIEITAI OTI TA TTPOIGVTA TTOU AvaPEPOVTAI OTNV TTapouaa TTANPouv Tig aTraitioelg TG Eupwtraikrg Koivotikig NopoBeaiog kal uTropolv va gépouv
N ofjpavon CE. Ta povréAa autd cuppop@wvovTal PE TIG akdAouBeg Odnyieg Kal Ta oxeTIKG MpoTUTTa.
hu Ez annak tanisitasara szolgal, hogy e dokumentumban felsorolt termékek megfelelnek az Eurépai kbzosségi jog kovetelményeinek és viselheti a CE jelzést.
Ezek a modellek eleget tesznek a kdvetkez6 iranyelveknek és vonatkozé szabvanyoknak.
hr Ovo je potvrda da proizvodi koji su navedeni u ovom dokumentu odgovaraju zakonima europske zajednice i da nose CE oznaku.
Ovi modeli zadovoljavaju sljedecée direktive i odgovarajuce standarde.
it Si certifica che i prodotti elencati nel presente documento soddisfano i requisiti della legislazione della Comunita Europea e possono recare il marchio CE.
Questi modelli sono conformi alle seguenti norme e direttive:
It Siuo patvirtiname kad Siame dokumente paminéti produktai atitinka Europos Bendrijos [statymy reikalavimus ir jie gali bati pazyméti CE Zenklu.
Sie modeliai atitinka sekangias direktyvas ir standartus.
Iv Ar So tiek apstiprinats, ka $aja dokumenta uzskaititie izstradajumi atbilst Eiropas Kopienas Likuma prasibam un var tikt markéti ar emblému CE.
Sie modeli atbilsts sekojo$ajam Direktivam un attiecigajam Normam.
nl Hiermee wordt gecertificeerd dat de producten die in deze lijst staan opgesomd, voldoen aan de wettelijke voorschriften van de Europese Gemeenschap en mogen worden
voorzien van de CE markering. Deze modellen voldoen aan de volgende richtlijnen en bijbehorende normen:
no Dette sertifiserer at produktene som er nevnt i dette dokumentet oppfyller kravene som stilles av EU, og at de dermed kan CE-merkes.
Disse modellene tilfredsstiller falgende direktiver og relaterte standarder:
pl Niniejszym za$wiadcza sie, ze produkty wymienione w niniejszym dokumencie spetniajg wymogi Prawa Wspoélnoty Europejskiej i mogg nosi¢
oznakowanie CE. Modele te spetniajg wymogi nastepujacych dyrektyw i powigzanych norm.
pt O presente documento certifica que os produtos listados neste documento atendem aos requisitos das Leis da Comunidade Européia e podem levar a marca CE.
Esses modelos estao de acordo com as seguintes diretivas e padrdes relacionados.
ro Prin prezenta se atesta faptul ca produsele mentionate in acest document indeplinesc cerintele de Drept Comunitar European si pot
purta sigla C.E. Aceste modele sunt in conformitate cu urmatoarele directive si standarde asociate.
ru Hacrosimm yfocToBepsieTcsi, 4To NepeymncrieHHble B 3TOM JOKyMEHTE U3[ennsi COOTBETCTBYIOT TpeGoBaHusM 3akoHoB EBponeiickoro Cotoa 1 MoryT GbiTb 0603HaueHb!
3Hakom CE. OTn mogenu oteeyatoT TpeGoBaHUAM CreyoLNX ANPEKTUB N COOTBETCTBYIOLMX CTAHAAPTOB.
sl To sluzi kot potrditev, da izdelki, ki so navedeni v tem dokumentu, ustrezajo zahtevam zakonodaje Evropske skupnosti in so lahko opremljeni z oznako CE.
Timodeli so v skladu z naslednjimi direktivami in povezanimi standardi.
sk Tymto vyhlasujeme, Ze vyrobky uvedené v tomto dokumente, spifiaju poziadavky zakonov ES a mdzu byt oznagené znagkou CE. Tieto modely vyhovuji
nasledujicim smerniciam prislu§nym normam.
sv Harmed forsakras att produkterna som finns listade i detta dokument uppfyller kraven i Europeiska gemenskapens lagstiftning och kan férses med CE-market.
Modellerna uppfyller féljande direktiv och tillhérande normer.
tr Bu belgede belirtilen driinlerin Avrupa Birligi Yasasi gereksinimlerini karsilayarak CE isareti tasiyabilmesini onaylamak icindir. Bu modeller asagidaki Direktif ve ilgili Standartlarla
uyumludur
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Directive: 2006/42/EC hu Irényelv: 2006/42/EC pt Diretiva: 2006/42/EC
[upekTtuBa: 2006/42/EC el Odnyia: 2006/42/EC ru  [upektua: 2006/42/EC
Smérnice ¢. 2006/42/EC hr  Direktiva: 2006/42/EC ro Directiva:  2006/42/EC
Direktiv: 2006/42/EF it Direttiva:  2006/42/EF sl Direktiva:  2006/42/EF
Richtlinie: ~ 2006/42/EG It Direktyva: 2006/42/EG sk Smernica: 2006/42/EG
Directriz: 2006/42/EC Iv Direktiva:  2006/42/EC sv Direktiv: 2006/42/EC
Direktiiviga: 2006/42/EU nl  Richtlijn: 2006/42/EU tr  Direktif: 2006/42/EU
Direktiivi: 2006/42/EC no  Direktiv: 2006/42/EC
Directives:  2006/42/CE pl  Dyrektywy: 2006/42/CE
Guaranteed Sound Measured Sound Power N . "
enModel Sound Pressure Level at Operator’s Ear (1) Engine Net Power Hand/Arm Vibration (2) Mass
Power Level Level
bg Monen I'apaHmpaHo HUBO Ha Msmepeno B0 Ha 3ByKa HansraHe Ha 3BYKa, U3MEPEHO Ha HMBOTO Ha YXOTO Ha MolLHoCT Ha aBmraTens Bmﬁpauwﬂ Ha anaHTa un Ha Maca
3ByKa onepatopa (1) pbkara(2)
Garantovana hladina Zm@Fena hladina Hiadina akustického tlaku naméfend u ucha obsluhujici Uitecny vykon Vibrace .
csModel akustického vykonu akustického vykonu osoby (1) Véha
W Y y motoru rukou/pai (2)
Vibration
daModel Garanteret stgjniveau Malt stgjniveau Lydtryksniveau ved brugerens gre (1) M askine Netto kraft Vgt
af hand/arm (2)
Garantierter Gemessener . :
de Modell Schallleistungspegel Schallleistungspegel Schalldruckpegel am Ohr der Bedienungsperson (1) M otornettoleistung Vibrationen an Hand/Arm (2) Masse
es Modelo vaelgaranllz?do de Nivel rTEdId'O de Nivel de presion actsticaen el oido del operador (1) Potencia neta del motor Vibracién mano / brazo (2) Masa
potencia actistica potencia actistica
Garanteeritud Moddetud helivoimsuse . . L _ ) )
et Mudel - Helirdhu tase kasutaja kérva juures (1) Masin puhas té6tav Vokumine kasi / kasivars (2) Massi
helivdimsuse tase tase
fiMalli Taattu aanitehotaso Mitattu &anitehotaso Adnenpaine taso kaytt&jan korvan tasolla (1) Moottorin nettoteho Kaden/kasivarren tarina (2) Paino
N . . . Niveau sonore au niveau i Vibrations au niveau de la
frModele Niveau de bruit garantif Niveau de bruit mesuré Puissance nette du moteur indub. > Masse
del'oreillede I'opérateur (1) main/du bras (2)
elMonigho | EVYenHEnoTéOun | Metpnbeioa o1dbun 166 1 Kifg TriEang 010 auT Tou el pIoTH (1) Kabapi 100 KivTfipa Xe1poBpaxiowki sowion (2) | Maga
g 10xog T Kiic 1ox00C un nxnm ki Trieong Xetpl pri10X0g KkivTip poBpax won
G talt Mért hangteliesitmé Hangnyomas szint Motor hasznos
huModel aranta ert hangteljesitmeny Kéz/kar vibracié (2) Tomeg
hangteljesitmény szint szint . P PR
agépkezel6 fulénél (1) teljesitménye
Zajaméenarazina \zmi " Razina zvugnog tlaka
hr Model Zmjerenarazina snage Neto snaga motora Vibracije $ake/ruke (2) Masa
zvuka
snage zvuka na uhu rukovatelja (1)
. Livello acustico . . . Livello di pressione acustica all'orecchio dell'operatore ’ .
it Modello . Livello acustico misurato Potenza nettamotore Vibrazioni a mani/braccia (2) Massa
garantito (€}
< P Garso spaudimo
It Modelis Ga'antuTtaTSmuksm Panetuoltasistnuksnn Variklio bendras galingumas Rankenos vibracija (2) Masé
9 Vo lygis jrangos naudotojui (1)
o - . Skanas spiediena [Tmenis Dzingja Rokas/pleca
Garantétais skanas | IzmérTtais skanas jaudas
Iv Modelis ‘audas ITmen i Masa
Jaudas frmenis rmenis pie operatoraauss (1) neto jauda vibracija (2)
Gegarandeerd Gemeten . . . Trilling
nl Model . . Geluidsdrukniveau bij het oor van de gebruiker (1) Netto motorvermogen Mass
geluidsdrukniveau geluidsdrukniveau
van hand/arm (2)
Lydtrykk-niv& Héand/
Gi tert
no Modell | dsatrarrlleer:ivé Mé&lt lydstyrkeniva Motorens netto krefter Masse
yasty ved operatgrens gre (1) arm-vibrasjon (2)
Gwarantowany Zmierzo 0Ziommoc Poziom cisnienia Drgania
pl Model poziommocy kny(p y Moc netto silnika Masa
akustycznej akustyczne) akustycznego w uchu operatora (1) reki/ramienia (2)
pt Modelo Nivel de poténciade Nivel de poténciade Niveis de pressao do somno ouvido do operador (1) Poténcia (til do motor Vibragdo namao/braco (2) Massa
somgarantido sommedido
i Nivel de presiune acustica
ro Model Nivel de zgomot Nivel de zgomot masurat P Putere neta motor Vibratie mana/brat (2) Masa
garantat la urechea operatorului (1)
apaHTMpoBaHHbIA " YpoBeHb 3BYKOBOro /1aBMeHns
. 3amepeHHbIN ypoBeHs WHTeHcuBHOCTL BUG paLim Ha
ruMogenb YPOBEHb 3BYKOBO . MonesHas MOLWHOCTb ABUraTens Bec
3BYKOBOW MOLLLHOCTM napoHsx pykax (2)
MOLLHOCTN Ha MecTe onepatopa (1)
Zajamcena raven Izmerjena raven zvoéne Ravenzvocnega tiaka 1zhodna
sl Model 2 N Ny I o Tresljaji narokah (2) Masa
2zvoéne mogi mogi - . <
pri uSesu uporabnika (1) mo¢ motorja
skModel Zarucena hladina Namerana hladina Hadina akustického tlaku pésobiaceho na ucho obsluhy Gisty vykon Ruka/Rameno Masa
akustického vykonu akustického vykonu €] motora Vibrécia (2)
Garanterad Ljudtrycksniva
sv Modell L Uppmétt ljudeffektniva Motoreffekt netto Hand-/ armvibrationer (2) Massa
ljudeffektniva i 5
vid operatérens ora (1)
_— Olgiilen Ses Gilcii
tr Model Gara:zh.Ses.Gucu Operat6riin Kulagindaki Ses Basing Seviyesi (1) Makine Net Giict El/Kol Titresimi (2) Agirhk
eviyest Seviyesi
DL2500S 114 dB(A) 113 dB(A) 93 dB(A) 18.6 KW 108 m/s2 47.9 kg
DL2500SMM 114 dB(A) 13 dB(A) 93 dB(A) 18.6 kW 108 m/'s2 1479 kg
DL3500V 119 dB(A) 118 dB(A) 98 dB(A) 26.1kW 108 m/s2 167 kg
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(1) 1SO 5395-1:2013 £.7 (EN 4871:1996)
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en  Manufacturing Place / Keeper of Documentation el TOmo¢ Karaokeuns | Ymeubuvog THpnong apxeiwv pl Miejsce produkcji / Osoba odpowiedzialna za
bg MscTo Ha npousBoacTBO / ApxvBap TEKUNPIWONS przechowywanie dokumentéw
cs  Misto vyroby / Drzitel dokumentace . hu Gyartas helye / A dokumentéacié 6rzéje pt Local de Fabrico / Responsavel pela Documentacéo
da  Fremstillingssted / Indehaver af dokumentationen hr  Mjesto proizvodnje / Cuvar dokumentacije ro  Loc de fabricatie / Pastrator documentatie
de Herstellungsort/ Verantwortlicher fiir die Dokumentation it Sede diproduzione / Archiviatore di documentazione ru  MecTo npoussoacTea / Briagenel AokyMeHTaLMM
es Lugar de manufactura / Guardian de documentacion It Pagaminimo vieta / Dokumentacijos turétojas | Krai izd Ip / Hraniteli dok G Y
et  Valmistamiskoht/ Dokumentatsiooni hoidja v RaZosanas vieta | Dokumentacijas glabatajs S raj izdelave / Rranitel] dokumentacije
fi Valmistuspaikka/ Asiakirjojen haltija nl Productieplaats / Documentatiebeheerder sk Miesto vyroby / Dokumentécia majitefa
fr Lieu de fabrication / Personne chargée de conserver la no  Produksjonssted / Dokumentasjonsholder sv  Tillverkningsplats / Dokumentforvaring
documentation tr Uretim Yeri / Dokiiman Sorumlusu
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